
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES - BROWNELLS COMPLETE
7-PIECE PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCH SET

Hardened steel punches easily remove roll pins from firearms incorporating these
pins. Balled tip helps locate the punch on the pin and protects pin end from
damage during removal or installation. Available as a 7-punch set or sold
individually, as listed below.

Attributes

Name: BROWNELLS COMPLETE 7-PIECE PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCH SET
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001082
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 1/16 in,1/8 in,3/16 in,3/32 in,5/32 in,5/64 in,7/32 in
Quantity: 7
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 050806007253

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für PREMIUM ROLL
PIN STARTER PUNCHES

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES von BROWNELLS entschieden hast.
Dieses 7teilige PunchSet wurde entwickelt, um dir beim sicheren Entfernen von Rollstiften aus Feuerwaffen zu
helfen. Bitte lies diesen Sicherheitsanleitungsleitfaden gründlich durch, um eine sichere Anwendung und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Stifte sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten
Anweisungen befolgst. Verwende sie nur für den vorgesehenen Zweck, das Entfernen von Rollstiften aus
Feuerwaffen.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Produktrückrufe informiert. Wenn du eine Rückrufmitteilung
erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen für eine Abhilfe.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die gleichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt wie physische Geschäfte.
Besondere Verbraucherfokus: Halte die Stifte außerhalb der Reichweite von Kindern und stelle sicher, dass
nur verantwortungsvolle Erwachsene die Stifte handhaben.
EUKontaktstelle: Für alle Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Kontaktdaten, die dir beim Kauf zur
Verfügung gestellt wurden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zu
unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor fliegenden
Trümmern zu schützen.
Arbeitsumgebung: Verwende die Stifte in einem gut beleuchteten Bereich mit einer stabilen Arbeitsfläche,
um Unfälle zu vermeiden.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Stiften um. Vermeide übermäßige Kraftanwendung, da dies zu
Verletzungen oder Beschädigungen führen kann.
Lagerung: Bewahre die Stifte an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren, auf. Stelle sicher,
dass sie in ihrer Originalverpackung oder in einer dafür vorgesehenen Werkzeugkiste aufbewahrt werden.
Inspektion: Überprüfe die Stifte vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende keine
beschädigten Stifte.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Wähle den passenden Stift aus: Wähle den richtigen Durchmesser des Stifts aus dem Set, basierend auf
der Größe des Rollstifts, mit dem du arbeitest.
Positioniere den Stift: Richte die ballige Spitze des Stifts mit dem Rollstift aus. Stelle sicher, dass der Stift
sicher auf dem Pin platziert ist.
Druck ausüben: Klopfe sanft mit einem Hammer auf den Stift, um den Rollstift herauszutreiben. Wende keine
übermäßige Kraft an; wenn der Stift sich nicht bewegt, überprüfe die Ausrichtung und versuche es erneut.
Entfernen des Stifts: Nachdem der Rollstift entfernt wurde, hebe den Stift vorsichtig vom Arbeitsbereich ab.
Installation neuer Stifte: Um einen neuen Rollstift zu installieren, kehre den Prozess um. Richte den neuen
Stift mit dem Loch aus und verwende den passenden Stift, um ihn sanft an seinen Platz zu klopfen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgung beschädigter Produkte: Wenn irgendwelche Stifte beschädigt oder nicht mehr verwendbar
sind, entsorge sie verantwortungsbewusst. Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von
Metallprodukten.
Recycling: Überlege, die Stifte zu recyceln, wenn möglich. Informiere dich bei deiner örtlichen Recyclingstelle
über die Richtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES konsultiere bitte die
Kontaktdaten, die dir beim Kauf zur Verfügung gestellt wurden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität, und wir hoffen, dass du dein neues Werkzeugset verantwortungsbewusst nutzen kannst.
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Safety Instruction Guide for PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES by BROWNELLS. This 7piece punch set is
designed to assist you in safely removing roll pins from firearms. Please read this safety instruction guide thoroughly
to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the punches by following all instructions provided. Use only for the
intended purpose of removing roll pins from firearms.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided for a remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform complies with safety requirements similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Keep out of reach of children and ensure only responsible adults handle the
punches.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact provided at the point of purchase.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses to protect your eyes from flying debris.
Work Environment: Use the punches in a welllit area with a stable work surface to prevent accidents.
Handling: Always handle the punches with care. Avoid using excessive force, which may lead to injury or
damage.
Storage: Store the punches in a safe place, away from children and pets. Ensure they are kept in their original
packaging or a designated tool box.
Inspection: Before each use, inspect the punches for any signs of damage. Do not use damaged punches.

Instructions for Installation and Usage

Select the Appropriate Punch: Choose the correct size punch from the set based on the size of the roll pin
you are working with.
Position the Punch: Align the balled tip of the punch with the roll pin. Ensure that the punch is securely
placed on the pin.
Applying Pressure: Gently tap the punch with a hammer to drive the roll pin out. Do not apply excessive
force; if the pin does not move, reassess the alignment and try again.
Removing the Punch: After the roll pin is removed, carefully lift the punch away from the work area.
Installation of New Pins: To install a new roll pin, reverse the process. Align the new pin with the hole and
use the appropriate punch to tap it gently into place.

Disposal Instructions

Disposal of Damaged Products: If any punches are damaged or no longer usable, dispose of them
responsibly. Follow local regulations for disposal of metal products.
Recycling: Consider recycling the punches if possible. Check with your local recycling facility for guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, please refer to
the contact information provided at the point of purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your new tool set responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para PUNZONES
DE INICIO DE PASADOR PREMIUM

Introducción
Gracias por elegir los PUNZONES DE INICIO DE PASADOR PREMIUM de BROWNELLS. Este set de 7 punzones
está diseñado para ayudarte a retirar de forma segura los pasadores de rodillo de las armas de fuego. Por favor, lee
esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar los punzones siguiendo todas las instrucciones
proporcionadas. Úsalos únicamente para el propósito previsto de retirar pasadores de rodillo de armas de
fuego.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto. Si recibes un aviso de recall,
sigue las instrucciones proporcionadas para obtener una solución.
Compras en Línea: Si los compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén los punzones fuera del alcance de los niños y asegúrate de
que solo adultos responsables los manejen.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el contacto proporcionado en el
punto de compra.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de
escombros voladores.
Entorno de Trabajo: Utiliza los punzones en un área bien iluminada y sobre una superficie de trabajo estable
para prevenir accidentes.
Manejo: Maneja los punzones con cuidado. Evita usar fuerza excesiva, lo que podría provocar lesiones o
daños.
Almacenamiento: Guarda los punzones en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Asegúrate de que estén en su empaque original o en una caja de herramientas designada.
Inspección: Antes de cada uso, inspecciona los punzones en busca de signos de daño. No uses punzones
dañados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selecciona el Punzón Apropiado: Elige el punzón del tamaño correcto del set según el tamaño del pasador
de rodillo con el que estés trabajando.
Posiciona el Punzón: Alinea la punta redondeada del punzón con el pasador de rodillo. Asegúrate de que el
punzón esté colocado de manera segura sobre el pasador.
Aplicando Presión: Golpea suavemente el punzón con un martillo para sacar el pasador de rodillo. No
apliques fuerza excesiva; si el pasador no se mueve, reevalúa la alineación y vuelve a intentarlo.
Retirando el Punzón: Después de retirar el pasador de rodillo, levanta cuidadosamente el punzón lejos del
área de trabajo.
Instalación de Nuevos Pasadores: Para instalar un nuevo pasador de rodillo, invierte el proceso. Alinea el
nuevo pasador con el agujero y usa el punzón apropiado para golpearlo suavemente en su lugar.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de Productos Dañados: Si algún punzón está dañado o ya no es utilizable, deséchalo de
manera responsable. Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos metálicos.
Reciclaje: Considera reciclar los punzones si es posible. Consulta con tu instalación de reciclaje local para
obtener pautas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los PUNZONES DE INICIO DE PASADOR PREMIUM, consulta
la información de contacto proporcionada en el punto de compra.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y esperamos que
disfrutes usando tu nuevo set de herramientas de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour les POINÇONS EN ACIER
DURCI PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES

Introduction
Merci d'avoir choisi les POINÇONS EN ACIER DURCI PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES de
BROWNELLS. Cet ensemble de 7 poinçons est conçu pour vous aider à retirer en toute sécurité les goupilles de
verrouillage des armes à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les poinçons en suivant toutes les instructions fournies.
Utilisezles uniquement pour le but prévu, à savoir retirer les goupilles de verrouillage des armes à feu.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies pour obtenir un remède.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les exigences de
sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Gardez les poinçons hors de portée des enfants et assurezvous que
seules des personnes responsables les manipulent.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au contact fourni au moment
de l'achat.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuel (EPI) : Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux
des débris volants.
Environnement de Travail : Utilisez les poinçons dans un endroit bien éclairé avec une surface de travail
stable pour éviter les accidents.
Manipulation : Manipulez toujours les poinçons avec soin. Évitez d'appliquer une force excessive, ce qui
pourrait entraîner des blessures ou des dommages.
Stockage : Rangez les poinçons dans un endroit sûr, à l'abri des enfants et des animaux domestiques.
Assurezvous qu'ils sont conservés dans leur emballage d'origine ou dans une boîte à outils désignée.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez les poinçons pour tout signe de dommage. Ne pas utiliser de
poinçons endommagés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélectionnez le Poinçon Approprié : Choisissez la taille de poinçon correcte dans l'ensemble en fonction de
la taille de la goupille que vous travaillez.
Positionnez le Poinçon : Alignez la pointe arrondie du poinçon avec la goupille. Assurezvous que le poinçon
est solidement placé sur la goupille.
Application de Pression : Tapotez doucement le poinçon avec un marteau pour faire sortir la goupille. Ne
pas appliquer une force excessive ; si la goupille ne bouge pas, réévaluez l'alignement et essayez à nouveau.
Retrait du Poinçon : Après avoir retiré la goupille, soulevez soigneusement le poinçon de la zone de travail.
Installation de Nouvelles Goupilles : Pour installer une nouvelle goupille, inversez le processus. Alignez la
nouvelle goupille avec le trou et utilisez le poinçon approprié pour la tapoter doucement en place.

Instructions de Mise au Rebut

Élimination des Produits Endommagés : Si des poinçons sont endommagés ou ne sont plus utilisables,
éliminezles de manière responsable. Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en
métal.
Recyclage : Envisagez de recycler les poinçons si possible. Vérifiez auprès de votre installation de recyclage
locale pour connaître les directives.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des POINÇONS EN ACIER DURCI PREMIUM ROLL
PIN STARTER PUNCHES, veuillez vous référer aux informations de contact fournies au moment de l'achat.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de votre nouvel ensemble d'outils de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES

Introduzione
Grazie per aver scelto le PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES di BROWNELLS. Questo set di punte da 7
pezzi è progettato per aiutarti a rimuovere in sicurezza i roll pins dalle armi. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e la conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare le punte seguendo tutte le istruzioni fornite. Utilizzale solo per
lo scopo previsto di rimuovere i roll pins dalle armi.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. Se ricevi un avviso di richiamo,
segui le istruzioni fornite per una soluzione.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e assicurati che solo adulti
responsabili maneggino le punte.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al contatto
fornito al momento dell'acquisto.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti
pericolosi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossa sempre occhiali di sicurezza per proteggere gli
occhi da detriti volanti.
Ambiente di Lavoro: Usa le punte in un'area ben illuminata con una superficie di lavoro stabile per prevenire
incidenti.
Maneggiamento: Maneggia sempre le punte con cura. Evita di applicare una forza eccessiva, poiché ciò
potrebbe causare infortuni o danni.
Stoccaggio: Conserva le punte in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici. Assicurati che
siano riposte nella loro confezione originale o in una cassetta degli attrezzi designata.
Ispezione: Prima di ogni utilizzo, ispeziona le punte per eventuali segni di danno. Non utilizzare punte
danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Seleziona la Punta Appropriata: Scegli la punta della dimensione corretta dal set in base alla dimensione
del roll pin con cui stai lavorando.
Posiziona la Punta: Allinea la punta sferica della punta con il roll pin. Assicurati che la punta sia posizionata
saldamente sul perno.
Applicazione della Pressione: Colpisci delicatamente la punta con un martello per far uscire il roll pin. Non
applicare una forza eccessiva; se il perno non si muove, rivaluta l'allineamento e riprova.
Rimozione della Punta: Dopo aver rimosso il roll pin, solleva con cautela la punta dall'area di lavoro.
Installazione di Nuovi Pini: Per installare un nuovo roll pin, inverti il processo. Allinea il nuovo perno con il
foro e utilizza la punta appropriata per colpirlo delicatamente in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento di Prodotti Danneggiati: Se alcune punte sono danneggiate o non più utilizzabili, smaltiscile in
modo responsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici.
Riciclaggio: Considera il riciclaggio delle punte se possibile. Controlla con la tua struttura di riciclaggio locale
per le linee guida.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso delle PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite al momento dell'acquisto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu
possa utilizzare il tuo nuovo set di attrezzi in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wbijaków PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wbijaków PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES firmy BROWNELLS. Ten zestaw 7
wbijaków został zaprojektowany, aby pomóc w bezpiecznym usuwaniu rolek z broni. Proszę dokładnie przeczytać tę
instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z unijną regulacją w zakresie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie wbijaków, stosując się do wszystkich
podanych instrukcji. Używaj ich wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest usuwanie rolek z broni.
Wzmocnione procedury wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. Jeśli
otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Jeśli dokonano zakupu online, upewnij się, że platforma spełnia wymagania bezpieczeństwa
podobne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Trzymaj wbijaki z dala od dzieci i upewnij się, że tylko odpowiedzialni
dorośli ich używają.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, proszę odwołać
się do kontaktu podanego w momencie zakupu.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących niebezpiecznych produktów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Osobiste środki ochrony (PPE): Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami.
Środowisko pracy: Używaj wbijaków w dobrze oświetlonym miejscu na stabilnym podłożu, aby zapobiec
wypadkom.
Obsługa: Zawsze obsługuj wbijaki ostrożnie. Unikaj stosowania nadmiernej siły, co może prowadzić do
obrażeń lub uszkodzeń.
Przechowywanie: Przechowuj wbijaki w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Upewnij się, że są przechowywane w oryginalnym opakowaniu lub w wyznaczonej skrzynce narzędziowej.
Inspekcja: Przed każdym użyciem sprawdź wbijaki pod kątem oznak uszkodzenia. Nie używaj uszkodzonych
wbijaków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego wbijaka: Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka z zestawu w zależności od rozmiaru
rolki, z którą pracujesz.
Ustawienie wbijaka: Wyrównaj kulistą końcówkę wbijaka z rolką. Upewnij się, że wbijak jest pewnie
umieszczony na rolce.
Stosowanie nacisku: Delikatnie uderz wbijak młotkiem, aby wybić rolkę. Nie stosuj nadmiernej siły; jeśli rolka
się nie porusza, ponownie sprawdź wyrównanie i spróbuj ponownie.
Usuwanie wbijaka: Po usunięciu rolki ostrożnie podnieś wbijak z obszaru roboczego.
Instalacja nowych rolek: Aby zainstalować nową rolkę, odwróć proces. Wyrównaj nową rolkę z otworem i
użyj odpowiedniego wbijaka, aby delikatnie wbić ją na miejsce.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizacja uszkodzonych produktów: Jeśli którykolwiek z wbijaków jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użycia, utylizuj go odpowiedzialnie. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów
metalowych.
Recykling: Rozważ recykling wbijaków, jeśli to możliwe. Sprawdź w lokalnym zakładzie recyklingu, jakie są
wytyczne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania wbijaków PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES, proszę odwołać się do informacji kontaktowych podanych w momencie zakupu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my mamy
nadzieję, że będziesz odpowiedzialnie korzystać z nowego zestawu narzędzi.
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Turvaohjeet PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteen BROWNELLSilta. Tämä 7osainen
puikkosetti on suunniteltu auttamaan sinua turvallisesti poistamaan rollpinnit aseista. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista puikkojen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita. Käytä vain
tarkoitukseen, joka on rollpinnien poistaminen aseista.
Parannetut muistutukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen muistutuksista. Jos saat
muistutustiedotteen, noudata annettuja ohjeita korjaamiseksi.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että alusta noudattaa turvallisuusvaatimuksia, jotka
ovat samat kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tuote lasten ulottumattomissa ja varmista, että vain vastuulliset aikuiset
käsittelevät puikkoja.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa ostopaikassa annettuun yhteystietoon.
Nopeat ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Henkilökohtaiset suojavarusteet (PPE): Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi lentäviltä roskilta.
Työympäristö: Käytä puikkoja hyvin valaistussa tilassa vakaalla työpinnalla onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Käsittely: Käsittele puikkoja aina varovasti. Vältä liiallista voimaa, joka voi aiheuttaa vammoja tai vaurioita.
Säilytys: Säilytä puikkoja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta. Varmista, että ne
pidetään alkuperäisessä pakkauksessaan tai erillisessä työkalupakissa.
Tarkastus: Tarkista ennen jokaista käyttöä puikkojen kunto vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita
puikkoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valitse sopiva puikko: Valitse oikean kokoinen puikko setistä sen mukaan, minkä kokoista rollpinniä
käsittelet.
Aseta puikko: Kohdista puikon pallopää rollpinnin kanssa. Varmista, että puikko on tukevasti pinnin päällä.
Paineen kohdistaminen: Napauta kevyesti puikkoa vasaralla saadaksesi rollpinnin ulos. Älä käytä liiallista
voimaa; jos pinni ei liiku, arvioi kohdistus uudelleen ja yritä taas.
Puikon poistaminen: Kun rollpinni on poistettu, nosta puikko varovasti pois työalueelta.
Uuden pinnin asentaminen: Asentaaksesi uuden rollpinnin, toista prosessi käänteisesti. Kohdista uusi pinni
reikään ja käytä sopivaa puikkoa naputtaaksesi se varovasti paikalleen.

Hävittämisohjeet

Vaurioituneiden tuotteiden hävittäminen: Jos jokin puikoista on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen,
hävitä se vastuullisesti. Noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisestä.
Kierrätys: Harkitse puikkojen kierrättämistä, jos se on mahdollista. Tarkista paikalliselta kierrätyslaitokselta
ohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteen käyttöön liittyvissä kysymyksissä viittaa ostopaikassa
annettuun yhteystietoon.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
uuden työkalusetin vastuullisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES från BROWNELLS. Detta 7delade stansset är
designat för att hjälpa dig att säkert ta bort rullstift från skjutvapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produkt Säkerhet: Säkerställ säker användning av stansarna genom att följa alla angivna instruktioner.
Använd endast för det avsedda syftet att ta bort rullstift från skjutvapen.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om du får en
återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna för att få en åtgärd.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online, säkerställ att plattformen uppfyller säkerhetskrav som
liknar de i fysiska butiker.
Särskilt Konsumentskydd: Håll produkten utom räckhåll för barn och se till att endast ansvariga vuxna
hanterar stansarna.
EU Kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontakten som anges vid
inköpstillfället.
Snabba Varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig Skyddsutrustning (PPE): Bär alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från flygande skräp.
Arbetsmiljö: Använd stansarna i ett väl upplyst område med en stabil arbetsyta för att förhindra olyckor.
Hantering: Hantera alltid stansarna med omsorg. Undvik att använda överdriven kraft, vilket kan leda till
skador eller skador på produkten.
Förvaring: Förvara stansarna på en säker plats, borta från barn och husdjur. Se till att de hålls i sin
originalförpackning eller en avsedd verktygslåda.
Inspektion: Inspektera stansarna före varje användning för eventuella tecken på skada. Använd inte skadade
stansar.

Instruktioner för installation och användning

Välj rätt stans: Välj den korrekta storleken på stansen från setet baserat på storleken på rullstiftet du arbetar
med.
Positionera stansen: Justera den kulformade spetsen på stansen med rullstiftet. Se till att stansen är säkert
placerad på stiftet.
Applicera tryck: Slå försiktigt på stansen med en hammare för att driva ut rullstiftet. Tillämpa inte överdriven
kraft; om stiftet inte rör sig, ompröva justeringen och försök igen.
Ta bort stansen: När rullstiftet har tagits bort, lyft försiktigt stansen bort från arbetsområdet.
Installation av nya stift: För att installera ett nytt rullstift, vänd på processen. Justera det nya stiftet med hålet
och använd den lämpliga stansen för att slå det försiktigt på plats.

Avfallsinstruktioner

Borttagning av skadade produkter: Om några stansar är skadade eller inte längre användbara, kassera
dem på ett ansvarsfullt sätt. Följ lokala regler för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinning: Överväg att återvinna stansarna om möjligt. Kontrollera med din lokala återvinningsanläggning
för riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller funderingar angående användningen av PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges vid inköpstillfället.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du
använder ditt nya verktygsset ansvarsfullt.
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Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES od společnosti BROWNELLS. Tato 7dílná
sada nástrojů je navržena tak, aby vám pomohla bezpečně odstraňovat roll piny z palných zbraní. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování Nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání nástrojů dodržováním všech uvedených pokynů.
Používejte pouze k zamýšlenému účelu, kterým je odstraňování roll pinů z palných zbraní.
Zvýšené upozornění na stažení výrobků: Sledujte informace o případných staženích výrobků. Pokud
obdržíte oznámení o stažení, postupujte podle uvedených pokynů pro nápravu.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní požadavky
podobné jako v kamenných obchodech.
Zvláštní pozornost pro spotřebitele: Uchovávejte mimo dosah dětí a zajistěte, aby s nástroji manipulovali
pouze odpovědní dospělí.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontakt uvedený v místě
nákupu.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných
výrobcích.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili oči před létajícími úlomky.
Pracovní prostředí: Používejte nástroje v dobře osvětlené oblasti s stabilním pracovním povrchem, abyste
předešli nehodám.
Manipulace: S nástroji vždy zacházejte opatrně. Vyhněte se nadměrnému tlaku, který by mohl vést k úrazu
nebo poškození.
Skladování: Ukládejte nástroje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat. Ujistěte se, že jsou
uchovávány v původním obalu nebo v určeném boxu na nářadí.
Inspekce: Před každým použitím zkontrolujte nástroje na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte
poškozené nástroje.

Pokyny pro instalaci a používání

Vyberte vhodný nástroj: Zvolte správnou velikost nástroje z sady na základě velikosti roll pinu, se kterým
pracujete.
Umístěte nástroj: Zarovnejte kulovou špičku nástroje s roll pinem. Ujistěte se, že je nástroj bezpečně umístěn
na pinu.
Aplikace tlaku: Jemně poklepejte na nástroj kladivem, abyste roll pin vytlačili ven. Nepoužívejte nadměrnou
sílu; pokud se pin nepohne, znovu zkontrolujte zarovnání a zkuste to znovu.
Odstranění nástroje: Po odstranění roll pinu opatrně zvedněte nástroj z pracovní plochy.
Instalace nových pinů: Chceteli nainstalovat nový roll pin, postupujte opačně. Zarovnejte nový pin s otvorem
a použijte vhodný nástroj, abyste ho jemně zaklepali na místo.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace poškozených výrobků: Pokud jsou některé nástroje poškozené nebo již nepoužitelné, likvidujte je
odpovědně. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových výrobků.
Recyklace: Zvažte recyklaci nástrojů, pokud je to možné. Zkontrolujte pokyny u místního recyklačního
zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené v místě nákupu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
užijete používání vaší nové sady nástrojů odpovědně.


